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See the notice on TED website

375371-2026 - Competition
Bulgaria – Construction materials and associated items – "Периодична доставка на 
строителни материали и свързаните с тях изделия, за нуждите на Община Павел баня"
OJ S 104/2026 02/06/2026
Contract or concession notice – standard regime
Supplies

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: ОБЩИНА ПАВЕЛ БАНЯ
Email: KR_TODOROVA@mail.bg
Legal type of the buyer: Local authority
Activity of the contracting authority: General public services

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: "Периодична доставка на строителни материали и свързаните с тях изделия, за 
нуждите на Община Павел баня"
Description: Обществената поръчка включва дейност по доставка на строителни 
материали и свързаните с тях изделия, за нуждите на Община Павел баня. Пълната 
информация относно техническите изисквания към изпълнението на обществената 
поръчка е описана и регламентирана в „Техническата спецификация“, неразделна част 
от документацията за участие.
Procedure identifier: dfcce9af-360b-422d-86f3-d3ad35f961cd
Internal identifier: 586272
Type of procedure: Open
The procedure is accelerated: no

2.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 44100000 Construction materials and associated items

2.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): Стара Загора (BG344)
Country: Bulgaria
Additional information: Обществената поръчка ще се изпълнява до франко склад на 
Община Павел баня.

2.1.3.  Value
Estimated value excluding VAT: 300 000,00 EUR

2.1.4.  General information
Additional information: Липсата на обстоятелства, свързани с националните основания за 
отстраняване се декларира в ЕЕДОП в полето „Прилагат ли се специфичните 
национални основания за изключване“. Отговор „не“ се отнася за всички обстоятелства. 
При отговор „да“ лицето трябва да посочи конкретното обстоятелство, както и 
евентуално предприетите мерки за надеждност. Освен на основанията по чл. 54 от ЗОП 
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възложителят може да отстрани участниците и на някое от основанията по чл.107 от 
ЗОП. Съгласно МУ - 2/04.02.2026 г. на АОП, наред с новите състави на чл. 114а-114т от 
НК, осъждането за престъпление по чл. 108а от НК в редакцията на разпоредбата, обн. 
ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. - в сила до 30.01.2026 г. също е основание за изключване в 
раздел "Терористични престъпления или престъпления, които са свързани с 
терористични дейности". При наличие на влязла в сила присъда на това основание, 
възложителят ще отстрани съответния участник. На етап сключване на договор, 
избрания за изпълнител следва да представи доказателства както относно липсата на 
влязла в сила присъда по чл. 108а от НК в сила до 30.01.2026, така и по чл. 114а-114т от 
НК. При необходимост на основание чл. 67, ал. 5 от ЗОП, Възложителят може да 
изисква от участниците, по всяко време след отварянето на офертите представяне на 
всички или част от документите, чрез които се доказва информацията, посочена в 
ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното възлагане на поръчката. 
Разпоредбата ще се прилага при съобразяване с чл. 68, ал. 4 и ал. 5 от ЗОП. 
Възложителят ще отстрани от участие в процедурата субект за когото е налице някое от 
основанията по чл.5к, пар. 1 от Регламент (ЕС) № 833/2014 г. от 31 юли 2014 г. относно 
ограничителните мерки с оглед на действията на Русия, дестабилизиращи положението 
в Украйна, а именно: а) руски гражданин или физическо или юридическо лице, 
образувание или орган, установен(о) в Русия; б) юридическо лице, образувание или 
орган, повече от 50 % от правото на собственост в което е пряко или непряко 
притежавано от образувание, посочено в буква а) от настоящия параграф; или в)
физическо или юридическо лице, образувание или орган, действащ(о) от името или по 
указание на образувание, посочено в буква а) или б) от настоящия параграф,“.
Legal basis: 
Directive 2014/24/EU

2.1.6.  Grounds for exclusion
Sources of grounds for exclusion: Notice
Participation in a criminal organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraud: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorist offences or offences linked to terrorist activities: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като 
престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Money laundering or terrorist financing: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Child labour and including other forms of trafficking in human beings: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of taxes: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of social security contributions: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of environmental law: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of social law: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of labour law: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direct or indirect involvement in the preparation of this procurement procedure: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Conflict of interest due to its participation in the procurement procedure: Налице е конфликт 
на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен 
(чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Misrepresentation, withheld information, unable to provide required documents or obtained 
confidential information of this procedure: За кандидата или участника е установено, че: - е 
представил документ с невярно съдържание, с който се доказва декларираната липса 
на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за подбор 
(чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, свързана с 
удостоверяване липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите 
за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП)
Breaching of obligations set under purely national exclusion grounds: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
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юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 113 от Закона за Сметната палата; с 
наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в 
процедури за възлагане на обществени поръчки;наличие на свързаност по смисъла на § 
2, т. 45 от ДР на ЗОП.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Title: "Периодична доставка на строителни материали и свързаните с тях изделия, за 
нуждите на Община Павел баня"
Description: Обществената поръчка включва дейност по доставка на строителни 
материали и свързаните с тях изделия, за нуждите на Община Павел баня. Пълната 
информация относно техническите изисквания към изпълнението на обществената 
поръчка е описана и регламентирана в „Техническата спецификация“, неразделна част 
от документацията за участие.
Internal identifier: 586272

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 44100000 Construction materials and associated items
Options: 
Description of the options: Общата прогнозна стойност на обществената поръчка е в 
размер до 300 000,00 € (триста хиляди евро) без ДДС, от която до 272 727,27 € (двеста 
седемдесет и две хиляди седемстотин двадесет и седем евро и двадесет и седем евро 
цента) без ДДС, която включва обща цена за изпълнение на доставките за целия срок 
на договора и опция в размер на до 10 % (десет процента) от същата, а именно до 27 
272,73 € (двадесет и седем хиляди двеста седемдесет и две евро и седемдесет и три 
евро цента) без ДДС. Стойността на опцията служи за обезпечаване нуждата от 
доставки на материали, които не са включени в Техническата спецификация на 
настоящата поръчка. На основание чл. 116, ал. 1, т. 1 от ЗОП, допълнителните доставки 
в срока на договора ще се възлагат с допълнителни споразумения. Общата стойност на 
всички допълнителни споразумения е до 10% от стойността на договора, а именно до 27 
272,73 € (двадесет и седем хиляди двеста седемдесет и две евро и седемдесет и три 
евро цента) без ДДС. Участникът следва да предложи в своето Ценово предложение по 
Образец, в съответствие с изискванията на възложителя единична цена в евро без ДДС 
за всеки материал/артикул, общи сборове на единичните цени за доставка на видовете 
материали/артикули по съответните групи строителни материали и % (процент) 
търговска отстъпка от актуалните цени към момента на доставката/ реализиране на 
опцията на материали/артикули, които не са включени в Техническата спецификация. 
Възложителят си запазва правото да заявява различен вид материал/артикул от 
посоченият в Техническата спецификация. В тези случаи материалите/артикулите се 
заплащат по цени актуални към момента на доставката/реализиране на опцията с 
предложен от Изпълнителя % (процент) търговска отстъпка до усвояване на стойността 
на договора.

5.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): Стара Загора (BG344)
Country: Bulgaria
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Additional information: Обществената поръчка ще се изпълнява до франко склад на 
община Павел баня.

5.1.3.  Estimated duration
Duration: 12 Months

5.1.4.  Renewal
Maximum renewals: 0

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 300 000,00 EUR

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): no
Additional information: Поле Планиран срок е попълнено индикативно. Срокът за 
изпълнение на предмета на поръчката e 12 (дванадесет) месеца, считано от датата на 
подписването на Договора за обществената поръчка или до изчерпване на финансовият 
ресурс по договора – което от събитията настъпи по-рано. Срокът за изпълнение на 
доставките е до 1 (един) работен ден. Същият започва да тече от деня следващ деня на 
получаване на заявка от представител на Възложителя, подадена в писмен вид, по факс 
и/или на електронен адрес и е датата на пристигане на транспортното средство, 
превозващо заявените материали/артикули до обекта за разтоварване и приемането им 
от Възложителя. Пристигането на транспортното средство се констатира от 
представител на Възложителя.

5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: No strategic procurement
Green Procurement Criteria: No Green Public Procurement criteria

5.1.8.  Accessibility criteria
Accessibility criteria for persons with disabilities are not included because the procurement is 
not intended for use by natural persons

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice
Criterion: References on specified deliveries
Description of selection criterion: Участникът следва, през последните 3 /три/ години, 
считано от датата на подаване на офертата, да е изпълнил минимум 1 /една/ дейност, с 
предмет, идентичен или сходен с този на настоящата поръчка. Под предмет „сходен“ с 
този на поръчката следва да се разбира: Производство и/или търговия и/или доставка 
на строителни материали и/или свързани с тях изделия. Възложителят не въвежда 
изискване за минимален обем на изпълнената дейност. Деклариране: Участниците 
декларират съответствието с горепосочения критерий за подбор чрез попълване на част 
IV, б. В „Технически и професионални способности” в приложимото поле на ЕЕДОП. В 
това поле участниците следва да направят описание на изпълнените от тях доставки 
идентични или сходни с предмета на обществената поръчка, през определения от 
възложителя период, с посочване на стойностите, датите и получателите. Документи за 
доказване: При необходимост, на основание чл. 67, ал. 5 от ЗОП, или при сключване на 
договора, на основание чл. 112, ал. 1, т. 2 ЗОП, участникът определен за изпълнител, 
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съгласно чл. 64, ал. 1, т. 2 от ЗОП, представя списък на изпълнените доставки, които са 
идентични или сходни с предмета на обществената поръчка, с посочване на 
стойностите, датите и получателите, заедно с документи, които доказват извършената 
доставка, от които доказателства е видна информацията декларира на в ЕЕДОП. При 
участие на обединение, което не е юридическо лице се прилагат правилата на чл. 59, 
ал. 6 от ЗОП. Когато участникът предвижда участие на подизпълнители, същите следва 
да отговарят на изискванията на чл. 66 от ЗОП. По отношение на критериите за подбор 
свързани с техническите и професионалните способности, участниците могат да 
използват капацитета на трети лица, съгласно разпоредбите на чл. 65 от ЗОП. При 
необходимост на основание чл. 67, ал. 5 от ЗОП, Възложителят може да изисква от 
участниците, по всяко време след отварянето на офертите представяне на всички или 
част от документите, чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато 
това е необходимо за законосъобразното възлагане на поръчката. Разпоредбата ще се 
прилага при съобразяване с чл. 68, ал. 4 и ал. 5 от ЗОП.

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: Най-ниска цена.
Description: Обществената поръчка с предмет: "Периодична доставка на строителни 
материали и свързаните с тях изделия, за нуждите на Община Павел баня" се възлага 
въз основа на Икономически най-изгодна оферта, определена по критерий за възлагане 
"най-ниска цена" по чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП, съгласно настоящата Методика за оценка 
на офертите. Оценка на ценовото предложение (ЦО) – максимален брой – 100 точки 
Оценката на ценовото предложение (ЦО) на съответна оферта е сбор от стойностите на 
оценките по показатели К1 и К2, всеки от които умножен по съответния коефициент 
относителна тежест в комплексната оценка. Оценката на ценовото предложение (ЦО) за 
всяка оферта се изчислява по формулата: ЦО = К1 min / K1n x 70 + К2 min / K2n x 30 
Където: ЦО – оценката на ценовото предложение на конкретния участник; К1n – сбор от 
единичните цени по група „Често заявявани строителни материали“ на конкретния 
участник; К1 min – най-ниският сбор от единичните цени, предложени за група „Често 
заявявани строителни материали“; К2n – сбор от единичните цени по група „Нечесто 
заявявани строителни материали“ на конкретния участник; К2 min – най-ниският сбор от 
единичните цени, предложени за група „Нечесто заявявани строителни материали“.

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Bulgarian
Address of the procurement documents: https://app.eop.bg/today/586272
Ad hoc communication channel: 
Name: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://app.eop.bg/today/586272
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Bulgarian
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed
Deadline for receipt of tenders: 02/07/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Eastern European Summer 
Time, İstanbul, Mayotte
Duration during which the tender must remain valid: 6 Months

https://app.eop.bg/today/586272
https://app.eop.bg/today/586272


375371-2026 Page 7/8

Information about public opening: 
Opening date: 03/07/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, İstanbul, 
Mayotte
Place: В системата
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Electronic invoicing: Allowed
Electronic ordering will be used: no
Electronic payment will be used: no
Financial arrangement: Заплащането ще се извършва, съгласно условията на Проекта на 
договор. Заплащането на всяка доставка се извършва на база на протокол за приемане 
и предаване, подписан от оправомощени представители на Страните и съдържащ 
видовете, количеството на артикулите, тяхната единична съгласно Ценовото 
предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и обща цена, както и срещу издадена фактура, 
съдържаща данни за доставката, както и всички необходими законови реквизити. 
Заплащането се извършва в евро по банков път в срок от 30 (тридесет) дни от датата на 
подписване на протокол за приемане и предаване и от издаване на фактурата.

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information about review deadlines: Съгласно чл.197, ал.1, т.1 от ЗОП.

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Official name: ОБЩИНА ПАВЕЛ БАНЯ
Registration number: 000817931
Postal address: ул. ОСВОБОЖДЕНИЕ №.15
Town: гр.Павел баня
Postcode: 6155
Country subdivision (NUTS): Стара Загора (BG344)
Country: Bulgaria
Contact point: Краси Тодорова Кънчева
Email: KR_TODOROVA@mail.bg
Telephone: +359 888581808
Internet address: https://pavelbanya.bg/
Buyer profile: https://app.eop.bg/buyer/26545
Roles of this organisation: 
Buyer

8.1.  ORG-0002
Official name: Комисия за защита на конкуренцията
Registration number: 000698612
Postal address: бул. Витоша № 18

mailto:KR_TODOROVA@mail.bg
https://pavelbanya.bg/
https://app.eop.bg/buyer/26545
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Town: София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Contact point: Комисия за защита на конкуренцията
Email: delovodstvo@cpc.bg
Telephone: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internet address: http://www.cpc.bg
Roles of this organisation: 
Review organisation

Notice information

Notice identifier/version: 8dd394dd-6598-48a4-aa51-1460fbc5452b  -  01
Form type: Competition
Notice type: Contract or concession notice – standard regime
Notice subtype: 16
Notice dispatch date: 01/06/2026 09:43:43 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, 
İstanbul, Mayotte
Languages in which this notice is officially available: Bulgarian
Notice publication number: 375371-2026
OJ S issue number: 104/2026
Publication date: 02/06/2026

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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